w[% Assumption - Guadalupe Catholic Parish

Parroquia Catolica Asuncion - Guadalupe

PARISH OFFICE FAITH FORMATION OFFICE
OFICINA PARROQUIAL OFICINA DE CATECISMO

(402) 731-2196 (402) 738-8240

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA Fax: (402) 827-6764
Monday - Friday / Lunes-Viernes 9:00 a.m. - 5:30 p.m. E-mail / Correo Electronico:
Closed for Lunch 12:00 p.m. - 1:00 p.m. office@AssumptionGuadalupeChurch.org

Closed Thursdays / Cerrado los Jueves bulletin@AssumptionGuadalupeChurch.org

MASS SCHEDULE
Julg 17, 2022 17 de Julio dgl 2022 ~ HORARIODEMISA

Assumption / Asuncion

Saturday / Sabado
5:00 p.m. Mass

16TH SUNDAY Sunday / Domingo

10:30 a.m. Mass
IN ORDINARY TIME 1:00 p.m. Misa

“There is need
of only one thing.” Our Lady of Guadalupe

- Lk 10:42
Monday-Friday / Lunes-Viernes

16° DOMINGO DEL 12:10 p.m. Mass
TIEMPO ORDINARIO 6:00 p.m. Misa

“Muchas cosas te preocupan Saturday / Sabado

y te inquietan, siendo asi que 7:00 p-m. Misa
una sola es necesaria”.

-Lc 10, 41

Sunday / Domingo
8:00 a.m. Mass
10:00 a.m. Misa
12:00 p.m. Misa




"We, the people of dssumption-Guadalupe Chureh of Omaha, arg committed to loving God and our ngighbor, going
forth to makg disciplgs, with Mary as our guide.”

"Nosotros, ¢l pugblo de la Iglgsia dsuncidén-Guadalupe de Omaha, gstamos comprometidos a amar a Pios g a
nugstro projimo, saligndo a hacer discipulos, con Maria como nugstra guia."

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS

Saturday/Sabado - July 16

5:00 PM (A-BVM)  Eng {Nancy Godinez

7:00 PM (OLG) Esp ftImelda Jimenez Morales,
Celia Morales

Sunday/Domingo - July 17

8:00 AM (OLG) Eng fCatherine Duran

10:00 AM (OLG) Esp fConcepcion Dominguez,
Tomas y Dagoberto Rodriguez

10:30 AM (A-BVM) Eng fDeacon John Digilio

12:00 PM (OLG) Esp tFrancisco Jimenez Romo

1:00 PM (A-BVM)  Esp fMaria Antonia Sosa

7:00 PM (OLG) Esp tJuventino Chaidez

Monday/Lunes - July 18
12:10 PM (OLG) Eng fIrma Lopez Mier
6:00 PM (OLG) Esp fSabina Salazar

Tuesday/Martes - July 19
12:10 PM (OLG) Eng fJoe Rayer
6:00 PM (OLG) Esp fCasildo Rios

Wednesday/Miércoles - July 20

12:10 PM (OLG) Eng B-day of Adrian Mejia

6:00 PM (OLG) Esp Cumpleafios de Miguel Angel
Guerra

Thursday/Jueves - July 21

12:10 PM (OLG) Eng {Suzi Mollner

6:00 PM (OLG) Esp f{Tobias Rueda, Bernarda
Luna y Adela Rodriguez

Friday/Viernes - July 22
12:10 PM (OLG) Eng {Eva Naiman
6:00 PM (OLG) Esp {Ed Hanna

Saturday/Sabado - July 23
5:00 PM (A-BVM)  Eng fRaymond Vodicka
7:00 PM (OLG) Esp fLucila Garcia

Sunday/Domingo - July 24

8:00 AM (OLG) Eng fJohn & Julia Vera

10:00 AM (OLG) Esp Por la conversion de Iris
Tejada

10:30 AM (A-BVM) Eng {Eva Naiman

12:00 PM (OLG) Esp fYoselin de Leon

1:00 PM (A-BVM)  Esp Cumpleafios de Rogelio Lopez

7:00 PM (OLG) Esp Aniversario de Boda de Juan
Manuel Hernandez e
Isabel Lemus

The donation for a Mass is $10.00. La donacion por una Misa es $10.00.
ABVM=Assumption / Asuncion =~ OLG=Guadalupe

PARISHIONERS’ WEEKLY OFFERING
OFRENDA SEMANAL DE FELIGRESES

JULY 10, 2022
Fiscal Year July 2021-June 2022
OUR SUNDAY GOAL IS $ 17,176.34
Sunday Envelopes $ 4,472.00
Loose Cash / Checks $ 4,016.85
Holy Days $ 28.00
Debt Retirement $ 243.00
Children / Faith Formation $ 242.00
Miscellaneous $ 226.00
Total Weekly Contributions $ 9,524.85
Deficit $ (7,651.49)
$1 Collection $ 1,453.00

READINGS FOR THE WEEK OF JULY 17TH

Sunday: Gn 18:1-10a/Ps 15:2-3, 3-4, 5 [1a]/Col 1:24-28/
Lk 10:38-42

Monday: Mi 6:1-4, 6-8/Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21 and 23/
Mt 12:38-42

Tuesday: Mi 7:14-15, 18-20/Ps 85:2-4, 5-6, 7-8//Mt 12:46-50

Wednesday: Jer 1:1,4-10/Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15 and 17/
Mt 13:1-9

Thursday: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/Ps 36:6-7ab, 8-9, 10-11/
Mt 13:10-17

Friday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/
Jn20:1-2, 11-18

Saturday: Jer 7:1-11/Ps 84:3, 4, 5-6a and 8a, 11/Mt 13:24-30

Next Sunday: Gn 18:20-32/Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8 [3a]/
Col 2:12-14/Lk 11:1-13

LECTURAS DE LA SEMANA DEL 17 DE JULIO

Domingo: Gn 18, 1-10/Sal 14, 2-3. 3-4. 5[1]/Col 1, 24-28/
Lc 10, 38-42

Lunes: Miq 6, 1-4. 6-8/Sal 49, 5-6. 8-9. 16-17. 21 y 23/
Mt 12, 38-42

Martes: Miq 7, 14-15. 18-20/Sal 84, 2-4. 5-6. 7-8/
Mt 12, 46-50

Miércoles: Jr 1, 1.4-10/Sal 70, 1-2. 3-4. 5-6. 15y 17/
Mt 13, 1-9

Jueves: Jr2,1-3.7-8. 12-13/Sal 35, 6-7. 8-9. 10-11/
Mt 13, 10-17

Viernes: Cant3,1-402Co 5, 14-17/Sal 62, 2. 3-4. 5-6.
8-9/In 20, 1-2. 11-18

Sabado: Jr7,1-11/Sal 83, 3. 4. 5-6 y 8. 11/Mt 13, 24-30

Domingo siguiente: Gn 18, 20-32/Sal 137, 1-2. 2-3. 6-7.
7-8 [3]/Col 2, 12-14/Lc 11, 1-13




MEMORIALS / MEMORIALES

In Loving Memory of our Deacons:

/ En recuerdo amoroso de nuestros Diaconos:
‘TDuane Bronk TJoseph Ramirez TLuis Valadez

tJesus Herrera TJohn Digilio

Father’s Day

+ James Muske, John Nistl, Don Nistl
from Don & Jean Nistl

+ Gerald Divoky, John Strnad, Rudolph Divoky
from Gerald Divoky

Reminder - Guadalupana Sodality Meeting
Thursday., July 21, 2022
6:30PM - 3:00PM

Our Lady of Guadalupe
Parish Hall

Recordatorio - Junta de las Guadalupanas
Jueves 21 de julio del 2022

6:30PM - 3:00PM

Salén Parroquial de Nuestra

Seiora de Guadalupe

Exposition of The Blessed Sacrament at Our Lady
of Guadalupe Church from 9 am. to 9 p.m.

WEDNESDAY AUGUST 3rd
THURSDAY AUGUST 4th
FRIDAY AUGUST bth
Friday Reparation Vigil
beginning with the 6 p.m. Mass

Exposition of the Blessed Sacrament

at Our Lady of Guadalupe Church
from 1 p.m. to 6 pm. EVERY THURSDAY

|

Exposicién del Santisimo en Iglesia de Nuestra
Sefiora de Guadalupe de 9 am. a 9 p.m.

MIERCOLES 3 DE AGOSTO,
JUEVES 4 DE AGOSTO
VIERNES 5 DE AGOSTO
Vigilia de reparacion el Viernes
empezando con la Misa a las 6 p.m.
Exposicién del Santisimo

en Iglesia de Nuestra Sefiora de Guadalupe
de 1 pm. a 6 p.m. CADA JUEVES

Dear Parishioners:

Have you noticed the back-to-school items filling up the
shelves in the stores? You can purchase back-to-school
supplies and clothing and earn money for our parish at the
same time by purchasing gift cards from the Parish. We keep
several of the popular stores' gift cards on hand, such as
Penney's, Kohl's, Dillard's, Wal-Mart/Sam's, Amazon, etc., but I
can also order cards for hundreds of other stores. It does take
a week or so to get the cards ordered. So, please let me know
in advance if you would like gift cards that we do not ordinarily
have on hand. Each dollar's worth of gift cards you purchase
earns between 2.5% and 10% for our parish. Gift cards are
available after the 10:30 Mass at Assumption and are available
at the parish office through the week. Happy Shopping.

For more information on any of the following,
please call the parish office.
Para mas informacion sobre los siguientes,
favor de contactar la oficina parroquial.

Marriage Process / Proceso Matrimonial
Baptisms/ Bautismos

Presentations / Presentaciones
Quinceaneras

Rite of Christian Initiation is for Adults

* & & o o

~Kathy Liechti

Estimados feligreses: -
¢Has notado que los articulos de regreso a la escuela IIenan los
estantes de las tiendas? Puedes comprar el regreso a la
escuela suministros y ropa y ganar dinero para nuestra
parroquia al mismo tiempo comprando tarjetas de regalo de la
parroquia. Tenemos a mano varias de las tarJetas de regalo de
las tiendas populares como Penney's, Kohl's, Dillard's,
Wal-Mart / Sam's, Amazon, etc., pero también puedo ped|r
tarjetas para cientos de otras tiendas.Se tarda una semana
mas o menos en ordenar las tarjetas. Por lo tanto, hagamelo
saber con anticipacion si desea tarjetas de regalo que
normalmente no tenemos a mano. Cada dodlar en tarjetas de
regalo que compre gana entre 2.5% y 10% para nuestra
parroquia. Las tarjetas de regalo estan disponibles después de
la Misa de las 10:30 en Assumption y estan disponibles en la
oficina parroquial durante toda la semana. Felices compras.
~Kathy Liechti

FIESTR &

Rssumpiien-Guadalupe Festa

August 26th — 28th

The raffle will have five prizes. Grand Prize being $10,00.
Tickets are on sale now and available at the parish office.

Asunelion-Buadalupe

Del 26 al 28 de agosto

La rifa tendra cinco premios. El gran premio es de $10,000.

Los boletos de rifa ya estan a la venta
y disponibles en la oficina parroquial.




GOSPEL MEDITATION ~ ENCOURAGE
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

16th Sunday in Ordinary Time

“Our families need to ask for the gift of the Spirit!
Through prayer, even in the busiest times, we give
time back to God, we find the peace that comes from
appreciating the important things, and we encounter
the joy of God’s unexpected gifts. Through daily
prayer may our homes become, like the house of
Martha and Mary, places where Jesus always finds a
warm welcome (Pope Francis).” While it is necessary
to attend to the details of hospitality, learning how to
be present to people, experiences, and God is
sometimes more important. Creating homes that are
welcoming  environments  requires not  only
organization and structure but members who truly
enjoy being there and celebrating life with one
another.

Details can often get the best of us. While attending to
details is important to success, our obsession with
them can be problematic. Whether wanting to make a
good impression, fear of failure, insecurity, or
emotional immaturity, throwing ourselves into the
“details” of hospitality can distract us from being
present to those we want to serve. Conversely,
focusing exclusively on being present without any
attention to detail also sets our attempts at hospitality
up for disaster! We need a balance of both. But
creating a truly welcoming space in our homes and
within ourselves requires still more.

We have to be empty of ourselves. Becoming a
welcoming, hospitable person is not possible in
someone focused on their own needs and desires. If
the one we serve is the one who looks back at us in the
mirror, then there is no space for anyone else. While
Martha and Mary had different ideas of what it means
to serve, they both had the inner space and freedom to
do so. They were detached from themselves.
Detachment becomes the challenge to hospitality and
creating a God-centered, open-hearted space in our
lives. When we impulsively act out of our personal
agendas, violence, abuse, pride, greed, lust, power,
control, passion, and self-aggrandizement encroach
upon the space needed to be present to another human
being. Not only can others not find a home in us, but
even God cannot find a home in us!

MEDITACION DEL EVANGELIO —
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO
MAS PROFUNDO DE LA ESCRITURA

16° Domingo del Tiempo Ordinario

Nos pasamos nuestra vida, desde que tenemos uso de
razon hasta el final de los dias, tratando de elegir lo
mejor, ser lo mejor, vestir y comer lo mejor. Grandes
pensadores, filésofos y consejeros, por mencionar
algunos, escriben libros, dan conferencias con la
misma meta y siempre con el mismo objetivo: “Que
sepamos elegir en la vida lo mejor”. El domingo
pasado escuchdbamos como el buen samaritano y el
posadero hicieron lo mejor para el pobre hombre que
fue asaltado en el camino. Hoy, la Liturgia nos
presenta otra escena en el Evangelio de Lucas:
(Como saber elegir lo mejor?

Jests, nos narra el Evangelio... entr6 a un pueblo
donde vivian Marta y Maria, quienes lo recibieron en
su casa. Ambas mujeres, me imagino, conocian a
Jests. Este es un punto interesante, ya que Martha
eligi6 la parte del trabajo, sin fijarse en la
importancia del invitado. Iba y venia atendiendo los
quehaceres, sin prestar la mayor atencion. Hasta que
de repente, notd6 que su hermana estaba muy sin
prisa, sentada a los pies de Jesus, escuchandolo. Es
por esta razon que Martha se atreve a reclamar a
Jesus: “Sefior, ;jno te importa que mi hermana me
haya dejado sola para atender? Dile que me ayude.
Pero el Sefor respondid: Marta, Marta, ti andas
preocupada y te pierdes en mil cosas: una sola es
necesaria. Maria ha elegido la mejor parte, que no le
sera quitada” (Lucas 10,40-42). Nadie nos separara
del amor de Cristo, y ese amor nos hara perfectos,
dice San Pablo.




Gift for Fr. Bond

Many people have contributed to a gift to help
Fr. Bond pay for a car repair bill. So far, we have
collected $2,780. All three parishes in our family
worked to make this happen (Assumption-
Guadalupe, St. Mary’s and Sts. Peter and Paul).
Your generosity is so appreciated. The repair bill is
$3000 for the other car and $2000. for his car.

The repairs will happen starting Aug. 1.

If anyone would like to contribute, please call
Shirley Rayer at 402-734-3458. Any gifts can also be
dropped off or mailed to the Assumption-Guadalupe
office. Please put Shirley Rayer's name on the
envelope. Any checks should be addressed to
Shirley Rayer. The money will be counted and kept at
the office.

Assumption-Guadalupe Parish Office
(located at the Our Lady of Guadalupe church office)

4930 South 23rd Street
Omaha, NE 68107
(c/o Shirley Rayer)

If you have any questions, please call Shirley or
Bill Berry (Business Manager for the Parish).

Kad
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Regalo para el Padre Guillermo

Muchas personas han contribuido a una
donacién para ayudar al P. Bond a pagar una factura
de reparacion de automoéviles. Hasta ahora, hemos
recaudado $ 2,780. Las tres parroquias de nuestra
familia trabajaron para que esto sucediera (Asuncion
-Guadalupe, Santa Maria y San Pedro y San Pablo).
Su generosidad es muy apreciada. La factura de
reparacion es de $3000 para el otro automoévil y
$ 2000. para su coche. Las reparaciones se
realizaran a partir del 1 de agosto.

Si alguien desea contribuir, llame a Shirley Rayer
al 402-734-3458. Cualquier regalo también se puede
dejar o enviar por correo a la oficina de Asuncion-
Guadalupe. Por favor, ponga el nombre de Shirley
Rayer en el sobre. Cualquier cheque debe dirigirse
a Shirley Rayer. El dinero sera contado y guardado
en la oficina.

Oficina Parroquial de la Asuncién-Guadalupe
(ubicada en la oficina de la i%lesia de
Nuestra Sefiora de Guadalupe)

4930 South 23rd Street
Omaha, NE 68107
(c/o Shirley Rayer)

AN

Si tiene alguna pregunta, llame a Shirley o
Bill Berry (Gerente de Negocios de la Parroquia).

12TH ANNUAL EPS BREAKFAST FOR LIFE —
REGISTRATION NOW OPEN

Essential Pregnancy Services (EPS), providing cost-free,
life-affirming services to women experiencing
unexpected and under-supported pregnancies since
1973, invites you to its 12th Annual Breakfast for Life
hosted by the EPS Auxiliary. The in-person event on
Saturday, August 13, 2022, will start at 9:30 a.m. in the
St. Vincent de Paul Parish Center (14330 Eagle Run
Drive, Omaha, NE 68164) and will feature a
continental breakfast and a keynote address by Teresa
Kenney, APRN a local, pro-life, Women's Health Nurse
Practitioner and a Naprotechnology trained medical
consultant. At Breakfast for Life, Teresa will share her
pro-life journey, as well as her personal and
professional support of EPS’ holistic approach to
serving women by inspiring them with the whole truth
about their pregnancies and the love and support
available to them and their babies. Registration is $40
per person. Seating is limited. Register, sponsor and
donate online at bidpal.net/BFL22 or contact Colleen for
assistance registering at 531.239.3128 or
colleenk@essentialps.org. You may also register by
sending a check payable to Essential Pregnancy
Services, 6220 Maple Street, Omaha, NE 68104, with
the memo “Breakfast”” and the number of people
attending. Be sure to include your telephone number on
the check. The EPS Auxiliary hopes to see you on
August 13!

Contact: Colleen Krings, Advancement & Events
Manager - colleenk@essentialps.org

12° DESAYUNO ANUAL EPS POR VIDA -
INSCRIPCIONES ABIERTAS

Servicios Esenciales para el Embarazo (EPS, por sus siglas en
inglés), que brindan servicios gratuitos y que afirman la vida
a las mujeres que experimentan embarazos inesperados y
poco apoyados desde 1973, te invita a su 12° Desayuno
Anual por la Vida organizado por la EPS Auxiliar. El evento
en persona el sdbado 13 de agosto de 2022 comenzaréa a las
9:30 a.m. en el Centro Parroquial de San Vicente de Paul
(14330 Eagle Run Drive, Omaha, NE 68164) y contaré con un
desayuno continental y un discurso de apertura de Teresa
Kenney, APRN, una enfermera practicante local, pro-vida, de
salud de la mujer y consultora médica capacitada en
naprotecnologia. En Breakfast for Life, Teresa compartira su
viaje pro-vida, asi como su vida personal y apoyo
profesional al enfoque holistico de EPS para sirviendo a las
mujeres inspirdndolas con toda la verdad sobre sus
embarazos y el amor y el apoyo disponible para ellos y sus
bebés. La inscripcion es de $40 por persona. Los asientos son
limitados. Registrese, patrocine y done en linea en bidpal.net/
BFL22 o comuniquese con Colleen para obtener ayuda para
registrarse al 531.239.3128 o colleenk@essentialps.org.
También puede registrarse por enviar un cheque pagadero a
Essential Pregnancy Servicios, 6220 Maple Street, Omaha, NE
68104, con la nota "Desayuno” y el nomero de personas
concomitante. AsegUrese de incluir su nOmero de teléfono en
el cheque. La EPS Auxiliary espera verte en j13 de agosto!

Contacta a: Colleen Krings, Directora de eventos -
colleenk@essentialps.org




At our meeting of June 22nd, we were asked to look at
some questions regarding the current status of our
parishes in areas of parish worship, generosity, mission
orientation, finances, and faith formation (for both youth
and adults). The members of the Family Pastoral
Planning Team were asked to answer the questions, and
to come back to our meeting on July 6th and share our
perspectives of how our parishes are doing in these
areas. At our July 6th meeting, we shared the strengths
of the liturgies in our parishes, and some of the areas in
which we see room for growth. One of the main
focuses of this process is to find ways in which we can
better reach out to our communities to meet spiritual,
and other, needs of various groups- children, youth,
young adults, families, and older adults, in our Journey
of Faith. We want to draw many people in our
communities to know and love Jesus, and to joyfully
and actively practice the Catholic Faith. Please pray the
Journey of Faith prayer, as we ask for God’s guidance
in planning for the future of our Church and her people
in the Archdiocese of Omaha.

Journey of Faith Prayer:

Lord and Giver of Life, we ask for your guidance as we
journey to discover your plan for our parishes and
schools. Change can bring about great excitement; it
can also be the source of anxiety and fear. Help us to
move forward with faith, courage and confidence. Give
us open minds and clarity as we discern your will for a
promising future. May Jesus, the constant companion of
the Church since Pentecost, help us to accept the
challenges of loving service in new and invigorating
ways. May Mary, Mother of the Church, encourage our
efforts to listen and learn. In the beginning, you
hovered over the waters, giving birth to your plan for
creation. You were present to the People of Israel,
speaking to them, teaching them, and guiding them. Be
present with us now, and give us your light to see the
way. Amen.

Journey
of Faith

En nuestra reunién del 22 de junio, se nos pidié que
examindramos algunas preguntas sobre el estado actual de
nuestras parroquias en dreas de adoracion parroquial,
generosidad, orientacion misionera, finanzas y formacién en la
fe (tanto para jovenes como para adultos). Se pidié a los
miembros del Equipo de Planificaciéon Pastoral Familiar que
respondieran las preguntas y que volvieran a nuestra reunién
del 6 de julio y compartieran nuestras perspectivas de como les
estd yendo a nuestras parroquias en estas areas. En nuestra
reuniéon del 6 de julio, compartimos las fortalezas de las
liturgias en nuestras parroquias y algunas de las dreas en las
que vemos espacio para el crecimiento. Uno de los principales
enfoques de este proceso es encontrar formas en que podamos
llegar mejor a nuestras comunidades para satisfacer las
necesidades espirituales y de otro tipo de varios grupos: niiios,
jovenes, adultos jovenes, familias y adultos mayores, en
nuestro Viaje de Fe. Queremos atraer a muchas personas en
nuestras comunidades para que conozcan y amen a JesUs, y
para que practiquen con alegria y activamente la fe catélica.
Por favor, oren la oracién del Viaje de la Fe, mientras pedimos
la guia de Dios en la planificacion para el futuro de nuestra
Iglesia y su pueblo en la Arquidiécesis de Omaha.

Camino de Oracién por la Fe:

Sefior y Dador de Vida, le pedimos su guia mientras viajamos
para descubrir su plan para nuestras parroquias y escuelas. El
cambio puede provocar una gran emocion; también puede ser
la fuente de ansiedad y miedo. AyuUdanos a avanzar con fe,
coraje y confianza. Danos mentes abiertas y claridad mientras
discernimos tu voluntad para un futuro prometedor. Que JesUs,
compafiero constante de la Iglesia desde Pentecostés, nos
ayude a aceptar los desafios del servicio amoroso de maneras
nuevas y vigorizantes. Que Maria, Madre de la Iglesia, aliente
nuestros esfuerzos para escuchar y aprender. Al principio,
flotabas sobre las aguas, dando a luz a tu plan para la
creacion. Estuviste presente al pueblo de Israel, hablandoles,
ensefidndoles y guidandolos. Esté presente con nosotros ahora,
y danos tu luz para ver el camino. Amén.
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"Martha, Martha," the Lord answered, "you are worried

Al the Home of Mary and Martha (@:

and upset about many things, but only one thing is

be taken away from her." Luke 10:41-42 (NIV)

needed. Mary has chosen what is better, and it will not W
d

The puzzle is based on Luke 10:38-42 (NIV).
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Now, you have a choice... - :

Good Shepherd %” StateFarm §

ol

FUNERAL HOME ™~ -. .
402-505-9260 « www.goodshepherdfuneralh com ™ L X
-

Funerals ~ Cremations ~ Preplanning ~ Shipouts

¥
s | INENA'S
&

We create Happiness by Inspiring your Lifestyle in
your home and Enh busi Envij

MEXICAN IMPORTS

Productos Mexicanos y Centro-Americanos

4901 S. 24th St. « 733-0737
GROW YOUR BUSINESS \

BY PLACING AN AD HERE!
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COMPRAR O VENDER CASA F RE E SUPPORT OUR
402.681.0070 ADVERTISERS!

mcabral@npdodge.com AD D ESI G N @

MaryLynCabral.NPDodge.com

Residential, Commercial, Land
' ' WITH PURCHASE
Mary Lyn Cabral OF THIS SPACE
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90th & L « 592-7072

4425 S. 24th St. » Omaha, NE 68107 || Monica Rodriguez

Parishioner
TRITZ PLUMBING INC.

“Family Owned & Operated Since 1945”

894-0300 www.rodriguezteam.com

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

You bring the potential.
We’ll help you reach it.
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Scan for current job
listings and to apply.

GROW YOUR
BUSINESS

BY PLACING

Senior Companions

Share Today = Shape TomMmorrow

Need a little money? | Like toleam? | Like to make new friends? ?bGD% y"P’

A N fﬂ\ D H E F‘a E 1. There are OPENINGS in the Senior Companion Program for voll who are paid a
tax free stipend of $3 per hour, that’s up to an extra $6,000 a year not taxed.
CO n ta Ct ) . It cannot be counted against those receiving food stamps or low income housing. Senior Companion Program
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EDUCACION CATOLICA EN LINEA Foviske, Fariin
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AA E N 1 20 G RAD O Over a Century of Service
" 5 5108 “F” St. * Omaha, NE 68117
Programa Grandes Libros angelicum.net (402) 731-1234
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